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Настоящий словарь является минимумом лексических единиц для специальностей среднего профессионального образования технического профиля. В него вошло свыше 400  слов и значений, отражающих основной лексический корпус профессиональной направленности.
Все слова в словаре расположены в алфавитном порядке.
Словарь дает возможность не только без труда пользоваться текстами по устройству, эксплуатации и техническому обслуживанию автомобилей, но и расширяет запас терминов по профессии.
[bookmark: _GoBack]Предназначен для  студентов технического профиля.
Для удобства пользования в начале словаря имеется английский алфавит.


















Английский алфавит


	Aa
	Jj
	Ss

	Bb	
	Kk
	Tt	

	Cc
	Ll
	Uu

	Dd
	Mm
	Vv

	Ee
	Nn
	Ww	

	Ff	
	Oo
	Xx	

	Gg
	Pp
	Yy

	Hh
	Qq
	Zz

	Ii
	Rr
	







								
						
							
								
								
							
			



Аa
absorber, bumper - бампер
accelerate - ускорять, разгонять
acceleration — ускорение, разгон 
accelerator pedal - педаль подачи топлива, педаль управления дроссельной заслонкой 
access — доступ
accessories — вспомогательные
устройства 
accumulator, battery - аккумулятор
achieve - достигать 
achievement - достижение adjustment - регулировка, наладка 
aid — помощь
all-wheel drive — полный привод
angle — угол
anti-lock device — антиблокировочное устройство
armored car - бронеавтомобиль (автомобиль с крепкими дверями, замками, стеклами; используется, как правило, для транспортировки денег, ценностей)
armrest - подлокотник
assemble — собирать, монтировать
assembly — сборка; агрегат; комплект 
automobile- автомобиль (обычно употребляется в американском английском)
axial thrust — осевая нагрузка 
axle — ось; мост
axle shafts - полуоси

Bb
back axle — задний мост
backdoor – задняя дверь
balance weight — противовес 
ball bearing cams - кулачки шарикоподшипника
band brakes — ленточные тормоза
battery – аккумулятор
bearing - подшипник 
blower - компрессор, нагнетатель
body — кузов
bonnet(Br E) / hood (Am E) – капот
boot (Br E) / trunk (Am E) – багажник
brakes are applied — тормоза срабатывают
break down – сломаться
breakdown - поломка
breakdown van (Br E) / tow truck (Am E) – эвакуатор
brake fluid – тормозная жидкость
brake free-wheel — тормозная муфта свободного хода, обгонная муфта
brake light – стоп-сигнал
brake pedal - тормозная педаль 
braking effect — тормозное действие
braking force — тормозное усилие, сила 
торможения
bring into contact - соединять
bring into operation — привести в действие
bring the shoe into contact—соединить колодку
bulbs - лампы
by means of — посредством




Cc
cab - кабина
caliper — измерять штангенциркулем или нутромером 
car– автомобиль, машина
carburet(t)or — карбюратор
car park (Br E) / parking lot (Am E) – парковка, стоянка
car wash – автомойка
car wheels – колеса автомобиля
carry out — осуществлять,
проводить, выполнять 
catalytic converter — каталитический преобразователь 
centrifugal clutches — сцепление центробежного типа 
centrifugal forces-центробежные силы
change gear(box) — коробка передач
chain — цепь
chassis - шасси
clutch - сцепление
clutch pedal — педаль сцепления
coasting - движение накатом,
движение по инерции 
coil spring live axle — ведущий мост с пружинными рессорами 
complete — завершать 
company car – служебный автомобиль
component — составная часть, узел, блок
comprise — включать в себя
conical shape — коническая форма 
connect — соединять 
consider - считать, полагать; расcматривать
consist of — состоять из 
control lever - рычаг управления 
conveniences — удобства conventional design — стандартная конструкция 
conventional splitter — раздаточная коробка, стандартный переключатель, диапазона передач
convertible– кабриолет
conveyor- конвейер, транспорт 
cooling system — система охлаждения 
couple - соединять, сцеплять crane carrier - автокран crankshaft— коленчатый вал
cylinder- цилиндр



Dd

deal (with) - иметь дело с 
de-clutching - разъединение сцепления
deliver - подавать, доставлять 
demands — требования 
dependable brakes - надежные тормоза
design — проектировать 
designing — проектирование 
develop — разрабатывать, совершенствовать 
development - разработка 
device — устройство
diaphragm spring — пружина диафрагменного типа 
differential - дифференциал 
disc brakes — дисковые тормоза
diesel – дизельное топливо
disengagement-отключение
dog clutch - кулачковая муфта 
drawback- недостаток 
drive — привод 
driven plate — ведомый диск 
driver's license-водительское 
удостоверение
driving safety — безопасность вождения (движения) 
drum brakes - барабанные тормоза 
due to — благодаря, за счет 
dumper– самосвал



Ее

ease of maintenance – легкость техобслуживания 
electric motor—электрический мотор 
electric switch — электрический переключатель
electric system - электрическая система
emergency situation — аварийная ситуация 
enable— делать годным, позволять 
engage— соединять 
engaged position — при включенном состоянии 
engine — двигатель 
engine capacity - мощность двигателя 
engine output - выходная мощность двигателя
estate car (Br E) / station wagon (Am E) – автомобиль с кузовом 
универсал
evaporative emissions - выхлоп газов испарения
exhaust pipe – выхлопная труба



Ff

fan belt — ремень вентилятора
fasten one's seat belt – застегнуть ремень
fenders– крылья
filling station – автозаправочная станция
final drive - главная передача
fine finish — чистовая обработка, доводка 
finger - палец, штифт
fire crash tender - пожарная техника 
first cost — начальная цена 
fix (something) – починить (что-либо)
flash light – карманный фонарик
flat position — плоское положение 
flexibility — гибкость
flexible — гибкий
flow o fair — поток воздуха
foul the engine - загрязнять двигатель
four-wheel drive — полный привод 
four wheel drive / 4WD / 4x4 – автомобиль повышенной проходимости
frame — рама
free (disconnect, disengage) - отсоединять, разъединять
friction clutch — фрикционное сцепление
friction device – фрикционное устройство
friction disc – фрикционный диск
friction material – фрикционный материал
  friction pad —   фрикционная накладка
  front door – передняя дверь
  front suspension – передняя подвеска
  fuel – топливо
fuel consumption – расход топлива
fuel system — топливная система
fuel vapors — пары топлива
fulcrum - точка опоры, ось шарнира
fuse – предохранитель

Gg

garage - гараж
gas (oil) mileage — пробег в милях на галлон израсходованного топлива
gas cap — крышка наливной горловины топливного бака 
gearbox — коробка передач
gear-change shift lever – рычаг переключения передач
gear lever (Br E) / gearshift (Am E) – рычаг включения передач
gears— шестерни 
generator - генератор 
get rid of - избавиться (от чего-либо)


Hh

hand brake – ручной тормоз
hatchback - хэчбэк
head lamp flasher– проблесковый прерыватель света фары
headlights - фары
heat-dissipation - рассеивание (отвод)тепла
heater — отопитель
heavies – большегрузные автомобили
high efficiency — высокий КПД
highway— трасса, шоссе
hoist — подъемный механизм, подъемник
hood- капот
horn — сирена, звуковой сигнал 
horseless vehicle — безлошадное
транспортное средство
hub cap -  диск колеса
hydraulic pressure – гидравлическое давление
hydraulic pump - гидронасос 
hydraulic system — гидравлическая система
hydromantic converter - гидротрансформатор



Ii
ignition system — система зажигания
impeller- насосное колесо
improve - улучшать, усовершенствовать
improvement - усовершенствование 
in conjunction with — в сочетании с ...
in other words — другими словами
include — включать
increase - увеличивать, повышать
indicator lever - рычаг индикатора, указателя 
inhibitor - ингибитор, замедлитель
inner portion - внутренняя часть 
inner shaft - ведущий (приводной) вал
input shaft — первичный вал 
installation— установка, монтаж, сборка
instrumental panel–приборный щиток, пульт управления
integral clutch and brake unit - объединенный блок из сцепления и тормоза
intend – предназначать
intercity bus - городской автобус
internal combustion engine – двигатель внутреннего сгорания 
   inventor — изобретатель

J

jack – домкрат

Кк

kick — удар, толчок
kickdown - удар, толчок 
knob — кнопка

LI

laboratory test - стендовые испытания
leading shoes — ведущие тормозные колодки 
leaf spring - листовая рессора 
level — уровень
lever — рукоятка (рычаг)
license plate –номерной знак
lights — фары
limousine / limo(разговорная форма) – лимузин
lining - накладки, обивка
link- соединять
load deflection – прогиб под действием нагрузки
loader — автопогрузчик
lock-up clutch — блокировочная муфта
long service life — долгий срок службы
lose of clamp load — потеря (ослабление) сжимающей нагрузки
loss - потеря
low road noise - небольшой шум при езде по дороге 
lower gear — понижающая передача
lubricate — смазывать
lubricating system — система смазки
lug — кронштейн, зажим, кулак

М m

machine tool — станок
maintenance - техническое обслуживание и ремонт 
manual over ride - ручное управление автоматически управляемой системой
manufacture-производить 
manufacturing-производство
manufacturing processes — производственные процессы 
mass manufacturing — массовое производство
meet up-to-date requirements — отвечать современным требованиям
micro compact car- малолитражный автомобиль
motor – мотор
mph (= miles per hour) – миль в час (скорость движения)
multi-disc device — многодисковое устройство 
multiple-speed gearbox — многоступенчатая коробка скоростей

Nn

natural bias — естественные смещения (сдвиги)
neutral– нейтральная скорость


Оо

obtain- получать, добиться 
octane rating — октановое число 
off-road car - внедорожник
off-road travel – езда по бездорожью
oil - масло
oil circuit — замкнутый поток масла
oil pump – масляный насос
one-way free-wheel – муфта свободного хода
operating cylinders – рабочие цилиндры
operation flexibility – гибкость в работе
outer shaft - выходной (вторичный) вал
overload safety valve - предохранительный клапан при перегрузке
over run— превышение нормальной скорости




Рр

patrol car – патрульный автомобиль
park brake — парковочный (стояночный) тормоз 
parking light – габаритные огни
pedal - педаль
performance - рабочая характеристика, КПД
permit — позволять, давать возможность
petrol (Br E) / gasoline, gas (Am E) – бензин
pivot— ось вращения, шарнир, поворотный шкворень 
pliers – клещи
possess — обладать, иметь 
power output — выходная мощность 
power plant — силовой агрегат 
power train — силовая передача (трансмиссия) 
power-shift gearbox — коробка переключения передач 
pre-determined engine speed –расчетные обороты 
двигателя
pressure plate — нажимной диск
prevent — предотвращать
propeller shaft –карданный вал
propulsion output — мощность силовой установки (двигателя) 
provide — обеспечивать 
pump - насос
push down on the pedal — нажимать на педаль

Qq

questionnaire– опрос
quiet-running power unit — бесшумный силовой агрегат

Rr

Racing car - гоночный автомобиль
rack and pinion steering - рулевой механизм с рейкой и шестерней, реечное управление 
radiator - радиатор
rapid — быстрый
ratio — соотношение, передаточное число
reaction member– реактивный элемент 
rear axle — задний мост
repair shop - мастерская
suspension – задняя подвеска 
reduce — сокращать, понижать
release- разъединение, расцепление
release lever - рычаг отключения (отсоединения) 
release ring — разъединяющее кольцо 
relief valve — предохранительный клапан 
require — требовать
requirements —требования
restrict — ограничивать
retaining ring - удерживающее
(стопорное) кольцо
retard — замедлять, тормозить 
reversing gearbox - коробка передач заднего хода, реверсивный механизм
reverse– задний ход
rigid— жесткий
rigid quality control– жесткий контроль качества 
rim — обод, зубчатый венец
road - дорога
road travel - езда по дороге
rotary motion - вращательное движение

Ss

saloon(Br E) / sedan (Am E) – седан
screwdriver – отвертка
seat belt – ремень безопасности
sedan - седан
separating clutch - разъединяющая муфта
service station – станция техобслуживания
shock absorber — амортизатор 
shoes – колодки(тормозные)
shift – включать (передачу)
signal – указатель поворота
silent gearbox — бесшумная коробка передач
single row engine - рядный двигатель(рядное расположение цилиндров)
skid-steer drive system - 
система управления, предусматривающая проскальзывание колес
slot — паз, канавка
smooth-acting clutch–
плавное сцепление
smooth engagement-плавное
включение
spanner –ключ
spare parts– запасные 
части
spare wheel-запасное колесо
sparkplug – свеча
speed limit – ограничение 
скорости
speedometer - спидометр
spiral bevel differential-
дифференциал с
коническими шестернями
sports car – спортивный 
автомобиль
springs- рессоры, пружины
starter–стартер
steering system- система 
рулевого управления
steering wheel-рулевое
колесо
suit requirements-отвечать
(соответствовать) требованиям
suspension - подвеска
synchromesh gearbox-коробка передач с синхронизатором

Tt

tail-light – задний фонарь
tailpipe-хвостовая часть; выхлопная труба
take advantage-воспользоваться преимуществами
tank – бензобак
tire – шина
toll road – платная дорога
tool – инструмент
trailer – прицеп
trunk - багажник
trust assembly- тяговый узел
torque-крутящий момент
torque capacity-несущая способность передачи по крутящему моменту
torque converter-преобразователь крутящего момента, гидротрансформатор
tracked-гусеничное транспортное средство
tractive effort- тяговое усилие, сила тяги
tractive unit-тяговый агрегат
traffic lights-светофор
trailing shoes-ведущие вторичные тормозные колодки
transfer gearbox-раздаточная коробка
transmatic torque converter
–автоматический 
преобразователь крутящего
момента
truck-грузовик
two-speed wipers-
двухскоростные 
стеклоочистители
turn pike – место взимания 
дорожного сбора на
платной дороге 


Uu

units and mechanisms-узлы (агрегаты) имеханизмы

Vv

valve-клапан
van - автофургон
vehiсle -транспортное средство
V-type engine-V-образный двигатель


Ww

wear-износ, амортизация
wheeledvehicle-колесное транспортное средство
wheels-колеса
window roller – стеклоподъемник
windscreen; windshield – ветровое стекло
windshield wipers- стеклоочистители ветрового стекла
work out-разрабатывать
wrench – гаечный ключ
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